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paylaşımı ortaya koyma amacını taşımaz. 



 

DAYANAK  

 

 

Bu deniz kazasē 27.11.2019 tarihli  ve 30961 sayēlē Resmi Gazeteôde yayēmlanarak y¿r¿rl¿ĵe 

giren ñDENĶZ KAZA ve OLAYLARINI ĶNCELEME Y¥NETMELĶĴĶò h¿k¿mleri 

doĵrultusunda incelenmiĸtir. 

 

Ķnceleme usul ve esaslarē i­in Uluslararasē Denizcilik ¥rg¿t¿n¿n (IMO) Resolution Maritime 

Safety Committee (MSC) 255(84) Deniz Kaza veya Olaylarēna Yºnelik Emniyet Ķncelemeleri 

i­in Uluslararasē Standartlar ve Tavsiye Edilen Uygulamalara iliĸkin Kod (Kaza Ķnceleme 

Kodu), Resolution A.1075(28) Kaza Ķnceleme Kodunun Uygulanmasēnda Kaza Araĸtērma 

Uzmanlarēna Yardēmcē Olacak Rehber ve 2009/18/EC sayēlē Deniz Taĸēmacēlēĵē Sektºr¿ndeki 

Kaza Araĸtērmalarēnē D¿zenleyen Temel Prensipleri Oluĸturan Avrupa Birliĵi Direktifi de 

dikkate alēnmēĸtēr. 

 

Deniz kaza incelemesinin amacē; deniz kazalarēnēn oluĸmasēna neden olan ger­ek sebeplere 

ulaĸmak suretiyle denizde seyir, can, mal ve ­evre emniyetine yºnelik mevzuat ve 

uygulamalarēn geliĸtirilmesine ve ileride olabilecek benzer kaza ve olaylarēn ºnlenmesine 

katkē saĵlayacak tavsiyelerde bulunmaktēr. 
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v:%4 

 

Resim 1: Kazanın Yeri 

Not: Raporda kullanēlan t¿m saatler yerel saattir ( GMT +3) 

M/V CAPE HENRY gemisi Panamaônēn Cristobal limanēna gºt¿receĵi nerv¿rl¿1 inĸaat 

demiri y¿k¿n¿ y¿klemek ¿zere, 2 Aralēk 2017 tarihinde saat 12:30ôda Martaĸ liman 

tesislerine yanaĸmēĸtēr. Y¿kleme aynē g¿n saat 13:55ôte baĸlamēĸtēr. 5 Aralēk 2017 

tarihinde limana yanaĸan tērlardan geminin yaĸam mahalline en yakēn kreyni olan 4 

numaralē kreyni ile geminin ambarēna inĸaat demiri y¿klemesi yapēldēĵē esnada, 5 no.lu 

ambar i­erisinde istifleme operasyonunda gºrevli iki iĸ­iden birinin ¿zerine gemi kreyninin 

­elik halatēnēn kopmasē sonucu inĸaat demirleri d¿ĸm¿ĸ ve bunun sonucu iĸ­i aĵēr bir 

ĸekilde yaralanmēĸtēr.  

Olay yerinde yapēlan ilk m¿dahale sonrasēnda yaralanan iĸ­i ambulansla hastaneye 

kaldērēlmēĸtēr. Ķĸ­inin tedavisine hastanede devam edilirken 18 Aralēk 2017 tarihinde iĸ­i 

hayatēnē kaybetmiĸtir.  

 

                                                           
1 Nervür:  Demir, ­elik ve benzeri ĸeylerde direnci artēran diĸ, ­ēkēntē, tērtēk. 
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"v,­- ρ ɀ KAZA HAKKINDA BULGULAR 

1.1 Gemi, Seyir ve Kazaya dÌÉĥËÉÎ "ÉÌÇÉÌÅÒ  

 

Gemi Adē   : M/V CAPE HENRY     

Bayraĵē   : Panama 

Klas Kuruluĸu   : Nippon Kaiji Kyokai (ClassNK) 

IMO Numarasē  : 9648879 

Tipi    : Dºkme Y¿k Gemisi 

Donatanē   : Basic Eternity Line SA 

Ķĸleteni    : Minamoto Kisen Corp Ltd. 

Ķnĸa Yeri ve Yēlē  : Japan Marine United Corp. Kure/Japonya-18 Haziran 2013 

Gros Tonajē   : 31.538 

Tam Boyu   : 190,00 mt 

Ana Makine ve G¿c¿  : Wartsila 6RT-FLEX50B ï 8.890 KW (12.985 BHP) 

 

Ayrēldēĵē Liman  : Kroman ¢elik Liman Tesisleri, Kocaeli / T¿rkiye 

Varacaĵē Liman  : Cristobal / Panama 

Y¿k Bilgisi   : 33.378,10 MT Nerv¿rl¿ Ķnĸaat Demiri (Steel Rebar) 

Personel Sayēsē  : 20 

Seyir Tipi   : A­ēk Deniz 

 

 



 

 

3 UEĶM Deniz Kazasē Ķnceleme Raporu 

 

Resim 2: CAPE HENRY Gemisi 

1.2 KÅÖÒÅÓÅÌ +ÏĥÕÌÌÁÒ 

Kazanēn meydana geldiĵi saatlerde bºlgede hava a­ēk,  gºr¿ĸ durumu-mesafesi ve ortam 

aydēnlēĵē iyi durumdadēr. R¿zg©r kuzeyden 1-2 ĸiddetinde esmekte ve deniz sakindir. 

1.3 +ÁÚÁÙÁ dÌÉĥËÉÎ "ÉÌÇÉÌÅÒ 

      

Kaza Zamanē 05.12.2017 / 15:06  

Kaza Tipi (IMO) ¢ok ciddi deniz kazasē 

Kaza T¿r¿ Y¿k d¿ĸmesi 

Kaza Yeri Martaĸ Marmara Ereĵlisi Liman Tesisleri / Tekirdaĵ 
 

Yaralē/¥l¿/Kayēp 1 ¥l¿ 

Hasar Yok 

Kirlilik   Yok 
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1.4 +ÁÚÁÎąÎ 'ÅÌÉĥÉÍÉ 

CAPE HENRY gemisi, Panamaônēn Cristobal limanēna gºt¿receĵi 1, 3 ve 5 no.lu 

ambarlarēnda toplamda 33.378,10 MT nerv¿rl¿ inĸaat demirini (steel rebar) y¿klemek 

¿zere, Kocaeliônde yer alan Kroman ¢elik Liman Tesislerinden hareket ederek Tekirdaĵ 

Martaĸ Liman Tesislerine (Martaĸ Limanē) 2 Aralēk 2017 tarihinde saat 12:30ôda 

yanaĸmēĸtēr. Y¿kleme aynē g¿n saat 13:55ôte baĸlamēĸtēr.  

Y¿klemenin geminin kreynleriyle yapēlacaĵē hususunda gemi ile liman arasēnda anlaĸmaya 

varēlmēĸtēr. Kreyni, normal zamanda Martaĸ Limanēnda gºrev yapan vin­ operatºr¿ 

yºnetmiĸ ve ambarda da istiflemede 2 iĸ­i gºrev yapmēĸtēr.  

Vin­ operatºr¿ geminin bordasēna yanaĸan tērlardan y¿k paletine aldēĵē inĸaat demirlerini 

ambarlara liman iĸ­ilerinin yardēmēyla indirerek istiflemektedir. Bu iĸlemler 

ger­ekleĸtirilirken operatºr ambardaki liman iĸ­ileri ile doĵrudan irtibat kurmakta ancak 

aralarēnda saĵlēklē iletiĸim kurmaya yardēmcē olacak telsiz vb. gibi bir ara­ 

bulunmamaktadēr.  

4 no.lu kreyni kullanan operatºr¿n ifadesine gºre, 5 Aralēk 2017 tarihinde, 5 no.lu ambara 

y¿kleme devam ederken, saat 15:06ôda sahilden aldēĵē inĸaat demirini ambara indirme 

esnasēnda,y¿k¿n indirileceĵi konuma 8-10 metre kala kreynin y¿k halatēnēnēn kopmasē 

sonucu boĸalan yaklaĸēk 23 ton civarēndaki inĸaat demiri, sapanēndan kayarak ambarda 

istiflemede gºrevli iĸ­ilerden birinin ¿zerine d¿ĸm¿ĸt¿r. Kreyn operatºr¿ kaza sonrasē 

kendisinin kēsa bir ĸok yaĸadēĵēnē ifade etmiĸtir. Olay sonucu iĸ­i; baĸē, sērtē ve ayaĵēndan 

aĵēr bir ĸekilde yaralanmēĸtēr.  

Kaza anēnda ambarda bulunan diĵer iĸ­i, yaralanan iĸ­i ile arasēnda yaklaĸēk 3 metre 

mesafe olduĵunu ifade etmiĸtir. Y¿k indirilirken indirileceĵi yere yaklaĸēk 10 metre kala 

yukarēya baktēĵēnda kreynin halatēnēn birden koptuĵunu, kendisinin diĵer iĸ­iyi y¿k¿n 

altēndan uzaklaĸmasē yºn¿nde uyardēĵēnē, ancak inĸaat demirlerinin iĸ­iye ­arpēp onu 

d¿ĸ¿rd¿ĵ¿n¿ belirtmiĸtir. Halat kopmadan ºnce halat ile ilgili normalin dēĸēnda herhangi 

bir belirti hissetmediĵini belirtmiĸtir. ¢elik halat koptuktan sonra d¿ĸen inĸaat demirlerinin 

kendisine 2,5 ï 3 metre mesafede bulunduĵunu ifade etmiĸtir. 
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Resim 3: 1, 3 ve 5 no.lu ambarlar için yükleme planı 

 

CAPE HENRY gemisinin kaptanē kaza ile ilgili olarak; kaza anēnda kamarasēnda 

olduĵunu, saat 15:06ôda b¿y¿k bir g¿r¿lt¿ duyduĵunu, hemen kºpr¿ ¿st¿ne koĸtuĵunu, o 

esnada gºrevli olan zabitin, ambarda istiflemede gºrevli iĸ­ilerden birinin yaralandēĵēnē 

kendisine telsizle ilettiĵini, kendisinin de bu durumu armatºr tarafēna bildirdiĵini ifade 

etmiĸtir. 

Geminin y¿klenmesi esnasēnda kreyn operatºr¿n¿n dikkatsiz davrandēĵēnē, bir­ok darbe 

sesi duyduklarēnē ve bunun ¿zerine birden fazla hasar raporu tuttuklarēnē ifade etmiĸtir. 

Hasar raporlarēnē imzalamak i­in liman tarafēnē ­aĵērdēklarēnda kendilerinin gelmediĵini, 

hasar raporlarēnē acentaya, kiracēya ve armatºre gºnderdiklerini belirtmiĸtir.  

Y¿kleme ekipmanē ile ilgili olarak kreyn bomunun eĵilmesi (bulging) ile ilgili olarak bir 

ºnceki Algeciras limanēnda bu problemin d¿zeltildiĵini ifade etmiĸtir. Kreynin ve ­elik 

halatlarēn bakēm-tutumunun d¿zg¿n ĸekilde yapēldēĵēnē ifade etmiĸtir. (EK-1) PSC 

kontrollerinde herhangi bir eksikliklerinin olmadēĵēnē, ancak kreyn operatºr¿ ve y¿k 

istif­ileri konusunda ­ekincelerini iletmiĸtir. Aĸērē y¿klemeye ĸahit olduklarēnē ifade 

etmiĸtir. Bu hususla ilgili hasar raporlarēnda fotoĵraf yer aldēĵēnē ifade etmiĸtir. (Resim 22) 

1. Zabit kaza anēnda 1 no.lu ambarda olduĵunu ve y¿ksek bir ses duyduĵunu, ardēndan 5 

no.lu ambara geldiĵini ve yaralē olan iĸ­i ile daĵēlmēĸ olan inĸaat demirlerini gºrd¿ĵ¿n¿ 

ifade etmiĸtir. Kazanēn ardēndan hemen kaptanē aradēĵēnē ve bilgilendirdiĵini dile 
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getirmiĸtir. Liman tarafēndan herhangi birini aramadēĵēnē belirtmiĸtir. Kendisinin 

kreynlerin bakēmēyla ilgili sorumlu kiĸi olduĵunu ve 3 ayda bir kreynlerin yaĵlandēĵēnē 

aktarmēĸtēr. En son 1 Eyl¿l 2017 tarihinde halatlarēn greslendiĵini belirtmiĸtir. Kazanēn 

meydana gelmesi ile ilgili taĸēma sēnērēnēn ¿st¿nde y¿k taĸēndēĵēnē ifade etmiĸtir. Bu konu 

ile ilgili P&I sigortasēnē bilgilendirdiklerini aktarmēĸtēr.  

Kaza sonrasē alēnan fotoĵraflarda geminin ­elik halatēnēn durumu Resim 4, 5 ve 6ôda 

gºr¿lmektedir. 

 

Resim 4: 4 no.lu kreyn ve kopan çelik halatın kaza sonrası görüntüsü 
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Resim 5: Kopan halatın tellerinin kaza sonrası görüntüsü 

 

Resim 6: Kopan halatının ambardaki görüntüsü 
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1.5 +ÁÚÁ 3ÏÎÒÁÓą -ÅÙÄÁÎÁ 'ÅÌÅÎ /ÌÁÙÌÁÒ ÖÅ 9ÁÒÁÌą dĥëÉÙÅ 9ÁÐąÌÁÎ dÌË 

-İÄÁÈÁÌÅ 

Kazadan sonra ambulans kaza yerine gelmeden ºnce yaralanan iĸ­inin ­alēĸma arkadaĸlarē 

yaralēya yardēmcē olmaya ­alēĸmēĸlardēr. Kaptana gemi personelinin yaralēya ilk 

m¿dahaleyi yapēp yapmadēĵē sorulduĵunda, yaralē iĸ­iye arkadaĸlarēnēn m¿dahale ettiĵini 

gºrd¿klerinden gemi personeli olarak m¿dahalede bulunmadēklarēnē ifade etmiĸtir.  

Saat 15:15ôte ambulans ve saĵlēk ekibi olay yerine ulaĸmēĸ, yaralē iĸ­iye ilk m¿dahale kaza 

yerinde yapēlmēĸ ve ardēndan 15:56ôda yaralē iĸ­i Tekirdaĵ Namēk Kemal ¦niversitesi Tēp 

Fak¿ltesi Hastanesiône kaldērēlmēĸtēr.  

Kaza sonrasē aynē g¿n saat 18:50ôde Tekirdaĵ Emniyet M¿d¿rl¿ĵ¿ olay yeri inceleme 

polisi ve acente gemiye ­ēkmēĸ ve gemi halatēnēn kopan kēsmēnēn belirli bir bºl¿m¿ olay 

yeri inceleme gºrevlilerince analiz i­in gemiden alēnmēĸtēr.     

 

Resim 7: Kaza sonrası yaralı işçinin, kopan çelik halatın ve inşaat demirlerinin 

ambardaki görüntüsü 
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Resim 8: Kaza sonrası kopan çelik halatın ve inşaat demirlerinin ambardaki 

görüntüsü 

1.6 'ÅÍÉÎÉÎ 'ÅÍÉÁÄÁÍąÙÌÁ $ÏÎÁÔąÍą 

CAPE HENRY gemisi Denizde Can Emniyeti Uluslararasē Sºzleĸmesi (SOLAS 74) Kural 

V/14 uyarēnca d¿zenlenen Emniyetli Asgari Gemiadamē Donatēmē Sertifikasēna gºre 

yeterli personel ile donatēlmēĸtēr. (EK-2) Kaza g¿n¿ gemide kaptanla birlikte 20 personel 

bulunmaktadēr. Gemi personelinin yeterlilikleri, anēlan sefer bºlgesi ve geminin tonaj 

sēnēfēna gºre uygundur. 

Geminin kaptanē 57 yaĸēndadēr. 1982 yēlēndan beri deniz ­alēĸma hayatē bulunmaktadēr.          

5 yēldēr mevcut ĸirketinde ve 1 Aĵustos 2017 tarihinden itibaren de CAPE HENRY 

gemisinde ­alēĸmaktadēr. 2001 yēlēndan itibaren kaptanlēk gºrevini s¿rd¿rmektedir. 

M¿rettebat arasēnda herhangi bir problem bulunmadēĵēnē ifade etmiĸtir. Gemide Ķngilizce 

ve Filipince kullanēldēĵēnē ve m¿rettebat ile anlaĸmada dil engeli yaĸamadēklarēnē 

belirtmiĸtir.   

1. zabit 52 yaĸēndadēr. Toplamda 25 yēllēk deniz tecr¿besi bulunmaktadēr ve 4 yēldēr 1. 

zabit olarak gºrev yapmaktadēr. Bu ĸirkette 4 yēldēr ve CAPE HENRY gemisinde 8,5 aydēr 
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­alēĸmaktadēr. M¿rettebatēn arasēnda herhangi bir anlaĸmazlēk bulunmadēĵēnē ifade 

etmiĸtir. Son iki g¿nde ­alēĸma ve uyku/dinlenme d¿zeninin 8 saat ­alēĸma ve ardēndan 

dinlenme olduĵunu ifade etmiĸtir. 

1.7 +ÁÚÁ 'İÎİ 9İËÌÅÍÅ /ÐÅÒÁÓÙÏÎÕÎÄÁ 'ĘÒÅÖÌÉ ,ÉÍÁÎ 0ÅÒÓÏÎÅÌÉ 

Kaza g¿n¿ y¿kleme operasyonunda normal zamanda Martaĸ Limanēnda gºrevli kreyn 

operatºr¿ ve iki iĸ­i yer almaktadēr.  

Geminin ambarēnda y¿k istifi ile gºrevli iki personelden kaza sonrasē aĵēr yaralanan kiĸi 56 

yaĸēndadēr. 6 yēldēr Marport Tahmil Tahliye Taahh¿t Tic.Ltd.ķti ĸirketinde ­alēĸmaktadēr. 

Ambar i­inde inĸaat demirlerinin istiflenmesi iĸi ile ilgili olarak yeterli bilgisi ve kaza 

yerine aĸinalēĵē bulunmaktadēr. Ķĸ arkadaĸlarēyla herhangi bir problemi olmayēp son 3 g¿ne 

dair ­alēĸma ve dinlenme periyodu 8 saat ­alēĸma ve ardēndan istirahatten oluĸmaktadēr. 

Kazanēn olduĵu g¿n ­alēĸmaya saat 08:00ôde baĸlamēĸtēr.  

Marport Tahmil Tahliye Taahh¿t Tic.Ltd.ķti iĸ­i kartēna gºre iĸ­i olarak ­alēĸmaktadēr. 

09/08/2017 tarihinde ¥zel Tekirdaĵ Ortak Saĵlēk G¿venlik Birimi tarafēndan verilen 8 

saatlik iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi temel eĵitimini ve 25/01/2014 tarihinde yine aynē kuruluĸ 

tarafēndan aynē konuda d¿zenlenen eĵitimi baĸarē ile tamamlamēĸtēr.  

Ambarda istiflemede gºrevli diĵer iĸ­i 45 yaĸēndadēr. 4 yēldēr Martaĸ Limanēnda y¿kleme 

boĸaltma konusunda ­alēĸmaktadēr. Marport Tahmil Tahliye Taahh¿t Tic.Ltd.ķti iĸ­i 

kartēna gºre iĸ­i olarak ­alēĸmaktadēr. 11/08/2017 tarihinde ¥zel Tekirdaĵ Ortak Saĵlēk 

G¿venlik Birimi tarafēndan verilen 8 saatlik iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi temel eĵitimini baĸarē 

ile tamamlamēĸtēr. 2,5 yēldēr yaralanan iĸ­i ile beraber ­alēĸtēklarēnē ifade etmiĸtir. 

Yaralanan iĸ­inin serd¿men olarak gºrev yaptēĵēnē ve kendisinden daha tecr¿beli olduĵunu 

belirtmiĸtir. Kaza g¿n¿n¿n ºncesinde iyi bir ĸekilde istirahat ettiĵini ve yorgunluĵunun 

bulunmadēĵēnē ifade etmiĸtir. 5 Aralēk 2017 g¿n¿ ­alēĸmaya saat 08:00ôde baĸlamēĸtēr. 

1.8 +ÒÅÙÎ /ÐÅÒÁÔĘÒİ 

Kaza esnasēnda kopan ­elik halatēn baĵlē olduĵu kreynde ­alēĸan vin­ operatºr¿; 17 yēldēr 

vin­ operatºrl¿ĵ¿ yaptēĵēnē, 22 yēldēr bu limanda ­alēĸtēĵēnē, gemide kullanēlan vin­ i­in 

gerekli eĵitimi aldēĵēnē, 2003 yēlēnda tazeleme eĵitimi (1-12 Aralēk 2003 tarihleri arasēnda) 

aldēĵēnē ifade etmiĸtir. 2003 ï 2017 yēllarē arasēnda yenileme eĵitimi almadēĵēnē ifade 

etmiĸtir. Y¿kleme planēnēn kendilerine verilmediĵini ifade etmiĸtir. ¢alēĸma d¿zeni 
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a­ēsēndan vardiyalē ­alēĸtēklarēnē, g¿nl¿k olarak 8 saat ­alēĸtēklarēnē, kaza g¿n¿nde yorgun 

olmadēĵēnē, bir g¿n ºncesinde uykusunu yeterli aldēĵēnē ifade etmiĸtir. Kazanēn olduĵu g¿n 

­alēĸmaya saat 08:00ôde baĸlamēĸtēr. Gemide ­alēĸan diĵer personel ile herhangi bir 

problemi bulunmadēĵēnē ifade etmiĸtir. 08/08/2017 tarihinde ¥zel Tekirdaĵ Ortak Saĵlēk 

G¿venlik Birimi tarafēndan verilen 8 saatlik iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi temel eĵitimini baĸarē 

ile tamamlamēĸ ve bu eĵitime iliĸkin eĵitim katēlēm sertifikasēnē almēĸtēr.  

1.9 %ÌÌÅëÌÅÎÅÎ 9İË ÖÅ 'ÅÍÉÙÅ dÌÉĥËÉÎ $ÉøÅÒ "ÉÌÇÉÌÅÒ 

CAPE HENRY gemisine Martaĸ Liman Tesislerinde y¿klenen inĸaat demiri (steel rebar) 

inĸaat sektºr¿nde g¿­lendirilmiĸ beton yapēmēnda yaygēn olarak kullanēlan ­ok yºnl¿ bir 

inĸaat malzemesidir. (http://ispatguru.com/steel-reinforcement-bars-and-its-important-

characteristics/) 

Betonarme yapēlarda kayma ve ­ekme gerilmelerini karĸēlamak amacē ile beton i­ine 

konulan, ºzel ĸekillendirilmiĸ ­eliĵe inĸaat demiri denir. Standart olarak 12 metre boyunda 

¿retilir. Y¿zeyindeki nerv¿rler soĵukta burularak imal edilir. Ķyi yanē betondan sēyrēlarak 

­ēkma olasēlēĵē ­ok ­ok d¿ĸ¿kt¿r. Kºt¿ yanē ise betonun i­inden onu yararak ­ēkmasēdēr. 

(http://www.klcdemir.com/urunler.html) 

 

Resim 9: Nervürlü inşaat demiri 

1.10 +ÏÐÁÎ KÅÌÉË (ÁÌÁÔÁ dÌÉĥËÉÎ Bilgiler  

4 numaralē g¿verte kreyninde yer alan ­elik halat; G¿ney Kore menĸeili MANHO ROPE & 

WIRE LTD. ĸirketi ¿retimi 33,5 mm nominal ­apa, 262 m nominal uzunluĵa, 1.218 kg 

aĵērlēĵa sahip, kopma test y¿k¿ 808 kN = 82,4 ton (fiili: 818 kN = 83,4 ton) (1 kN = 

101,97 kg) 4 kollu x SeS(39) telli ï FC bileĸime sahip galvanizli ­elik halattēr.   

http://ispatguru.com/steel-reinforcement-bars-and-its-important-characteristics/
http://ispatguru.com/steel-reinforcement-bars-and-its-important-characteristics/
http://www.klcdemir.com/urunler.html
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Geminin ­elik halat sertifikalarē incelendiĵinde 1 numaralē g¿verte kreyninde yer alan ­elik 

halatēn G¿ney Kore menĸeili KISWIRE LTD. ĸirketi ¿retimi olduĵu gºr¿lmektedir. 

1.11 3ĘÒÖÅÙÌÅÒ 

Geminin sºrvey kayētlarēna gºre 29.08.2017 tarihinde Amerika Birleĸik Devletleriônin 

Liman Devleti Kontrol otoritesi olan ABD Sahil G¿venlik (US Coast Guard) tarafēndan 

Alabama Limanēnda ger­ekleĸtirilen standart denetlemesinde y¿k, yangēn g¿venlik 

tedbirleri ve iĸletimsel eksikliklerden birer adet olacak ĸekilde ¿­ adet eksikliĵi tespit 

edilmiĸ olup bu eksiklikler geminin tutulmasēna (detention) sebebiyet vermemiĸtir.  

10 Eyl¿l 2017 tarihindeki ClassNK Alabama (ABD) ofisi sºrveyºr¿nce yapēlan yēllēk 

denetimde 4 numaralē vincin kullanēmēnēn vincin bomunun kalēcē onarēmē ve y¿k testi 

ger­ekleĸtirilene kadar durdurulmasē not edilmiĸtir. (EK-6) 

1.12 'ÅÍÉÎÉÎ τ .ÕÍÁÒÁÌą +ÒÅÙÎÉÎÄÅ 9ÁÐąÌÁÎ 4ÁÄÉÌÁÔ 

Gemi, ñNippon Kaiji Kyokai (ClassNK)ò (IACS ¿yesi) klas kuruluĸuna tabi olarak hizmet 

vermektedir ve klas sertifikasēnēn tarihi 18 Haziran 2013ôt¿r, sºz konusu sertifika klas 

kuruluĸunun kural ve d¿zenlemelerine devam eden uyumu durumunda 6 Eyl¿l 2021 

tarihine kadar ge­erlidir. Geminin kaldērma donanēmē ile ilgili sertifika EK-3ôte yer 

almaktadēr. 

Kreynlerin, ­elik halatlarēnēn ve yardēmcē donanēmēn kullanēma alēnmadan ºnce 

d¿zenlenen test ve ayrēntēlē denetim sertifikasēnda 4 numaralē kreynin emniyetli ­alēĸma 

aĵērlēĵē (safe working load-SWL) 30 tondur ve bomunun (jib) 26 metreye uzandēĵē 

yarē­apta 35 ton test aĵērlēĵē uygulanmēĸtēr. (EK-4) 

Geminin kaldērma ekipmanlarē ile ilgili ayrēntēlē denetimlerle ilgili belgede, 20 Mayēs 2014 

tarihinde ClassNK Ķstanbul ofisi sºrveyºr¿nce Ķskenderunôda yapēlan yēllēk ayrēntēlē 

denetimde, 4 no.lu g¿verte kreyninin bomunun y¿kleme/boĸaltma iĸ­isinin verdiĵi 

hasardan dolayē dablin sacē (doubling plate)  ile ge­ici bir onarēm yapēldēĵē yer almaktadēr. 

4 numaralē kreynin sertifikasē iptal olmuĸ ve 14IT0244 kodu ile yeni bir sertifika 

d¿zenlenmiĸtir. Imabari talimatē ile SWL deĵeri 20 tona d¿ĸ¿r¿lm¿ĸt¿r. 25 ton aĵērlēk ile 

y¿k testi yapēlmēĸtēr. 20 Mayēs 2015 tarihine kadar 4 numaralē g¿verte kreyninin kalēcē 

onarēmēnēn yapēlmasē tavsiyesi oluĸturulmuĸtur. (EK-5) 
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2 Kasēm 2017 tarihindeki sºrvey raporunda vincin bomunun saĵ kēsmēndaki hasarlē alanēn 

(gºvde altēndan yaklaĸēk 4,2 metre yukarēsē) ­ēkarēldēĵē ve K32A kalitede (grade) 7 mm 

kalēnlēĵēnda levhalardan 552x990 mm ve 298x990 mm boyutlarēnda yamalarēn (insert) 

yerleĸtirildiĵi ve kreynin ¿reticisi IMCônin prosed¿r¿ne gºre kaynak yapēldēĵē, tamirin 

tamamlanmasēna m¿teakip gºzle muayene (visual inspection) ve tahribatsēz test (Non 

Destructive Test-NDT) (ultrasonik test (UT)) y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ ve 35 tonluk y¿k testine gºre 

tatmin edici sonu­la noktalandēĵē belirtilmektedir. Bu yapēlan iĸlemlerin sonucunda 

ger­ekleĸtirilen onarēm, kalēcē onarēm olarak kabul edilmiĸ ve 10 Eyl¿l 2017 tarihinde New 

Orleansôta not edilen eksiklik silinmiĸtir. Daha sonra 2 Kasēm 2017ôde ger­ekleĸtirilen 

denetimde test sertifikasē d¿zenlenmiĸtir. (EK-7) 
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"v,­- ς ɀ $%X%2,%.$d2-% 

Ķncelenen deniz kazasē deĵerlendirilirken, olaylarēn sēralamasē ve inceleme esnasēnda elde 

edilen veriler bir arada dikkate alēnarak ve yanē sēra kºk nedenleri ¿zerinde g¿venlik 

tavsiyelerine yol a­an faydalē sonu­lara varmak i­in kazanēn oluĸumuna neden olan 

faktºrlerin tespit edilmesi ve belirlenmesi ama­lanmēĸtēr. 

2.1 9İËÌÅÍÅ 

Kazanēn meydana geldiĵi 4 no.lu kreynin kaldērma kapasitesi 30 tondur. Kreyn 

operatºr¿n¿n ifadesine gºre bir seferde kaldērdēklarē y¿k 22-23 tondur. Gemi tarafēndan 

kreynler ile ilgili kreyn operatºr¿ne herhangi bir talimat ya da prosed¿r aktarēlmadēĵē ifade 

edilmiĸtir.  

Y¿kleme operasyonunda ºncelikle sahile yanaĸan tērlarda sēralē halde yer alan inĸaat 

demirleri, tērlarēn ¿zerinde yer alan iki iĸ­inin yardēmēyla geminin kreyninin sapanēna 

baĵlanmaktadēr. Sonra kreyn operatºr¿, y¿k¿ geminin bordasēndan yukarēya kaldērmakta, 

ambara yerleĸtirmek i­in kreyni manevra etmekte ve y¿k¿n istif edileceĵi konuma doĵru 

indirmektedir. 

Kreyn operatºr¿ ifadesinde, y¿k¿ ambarēn i­ine kadar indirerek y¿k¿n yerleĸtirileceĵi 

yerde yer alan tahta takozlarēn ¿zerine bērakēp biraz dinlendirmekte, sonrasēnda y¿k¿ biraz 

yukarē kaldērmaktadēr. Bu esnada ambarēn i­inde istiflemede gºrevli olan iki iĸ­i y¿k¿n 

yerleĸtirileceĵi yeri tam olarak ayarlamak i­in ­elik halata asēlē olan paleti ayarlamaya 

­alēĸmaktadēr. Ardēndan inĸaat demirleri tam olarak yerleĸtirilmek istenilen konuma 

yerleĸtirilmektedir. 

Genel bir emniyet kuralē olarak y¿k¿n altēnda durulmamasē gerekliliĵi bulunmaktadēr. 

Ancak eldeki mevcut veriler ēĸēĵēnda, ambarda istiflemede gºrevli yaralanan iĸ­inin y¿k¿n 

altēnda mē yoksa y¿k¿n ambardaki izd¿ĸ¿m¿ne belirli bir mesafe uzaklēkta mē olduĵu tam 

olarak bilinememektedir. 

 

2.1.1 9İËÌÅÍÅ /ÐÅÒÁÓÙÏÎÕÎÄÁËÉ dÌÅÔÉĥÉÍ ÖÅ +ÏÏÒÄÉÎÁÓÙÏÎ 

Y¿kleme yapēlērken kreyn operatºr¿n¿n ambarda istiflemede gºrevli iĸ­ilerle iyi bir 

ĸekilde iletiĸim kuramadēĵē deĵerlendirilmektedir. Kreyn operatºr¿ y¿kleme operasyonu 
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sērasēnda kreyn kabini i­erisinde ayaĵa kalkmasē gerektiĵini ve y¿k ambara indirilirken 

y¿k¿n belirli bir bºl¿m¿n¿ ancak gºrebildiĵini ifade etmiĸtir. Ambarda bulunan diĵer iĸ­i, 

kreyn operatºr¿ ile zaman zaman cep telefonu vasētasēyla iletiĸim kurduklarēnē belirtmiĸtir.  

Ancak bu yºntemin ­ok saĵlēklē olmadēĵē ve bir eksiklik olduĵu deĵerlendirilmektedir. 

Kreyn operatºr¿ ile ambarda istiflemede gºrevli iĸ­iler arasēnda, birbirlerini muhtemel 

tehlikelere karĸē uyarabilmeleri ve s¿rekli bir iletiĸim - koordinasyon saĵlanmasē i­in telsiz 

gibi.. bir iletiĸim vasētasē tesis edilmemesinin kazaya etken faktºrlerden olduĵu 

deĵerlendirilmesi yapēlmēĸtēr.  

        

2.2 'ÅÍÉÎÉÎ +ÏÐÁÎ KÅÌÉË (ÁÌÁÔąÎąÎ "ÁËąÍ 4ÕÔÕÍ +ÁÙąÔÌÁÒą  

Geminin ­elik halatlarēnēn bakēm tutum kayētlarē incelendiĵinde, 4 numaralē g¿verte 

kreynine baĵlē ­elik halatēn yaĵlamasēnēn (greasing) 3 ayda bir yapēldēĵē ve son yaĵlamanēn 

1 Eyl¿l 2017 tarihinde ger­ekleĸtirildiĵi elde edilen verilerde gºr¿lmektedir. Halat, kanca 

ve makaranēn, fren mekanizmasēnēn ve operasyon testinin gemi personeli tarafēndan ayda 

bir defa yapēldēĵē ve Aralēk ayēna dair iĸlemlerin belgenin gemiden alēndēĵē tarih olan 7 

Aralēk 2017 tarihinde hen¿z yapēlmadēĵē anlaĸēlmaktadēr. (EK-1) 

Geminin g¿verte ekipmanlarēnēn bakēm tutum kayētlarē incelendiĵinde, 4 no.lu g¿verte 

kreyni ­elik halatēnēn yaĵlanmasēnēn (greslenmesi) ve diĵer bakēmlarēnēn zamanēnda 

yapēlmēĸ olmalarēna raĵmen etkin bir bakēm tutum yapēldēĵēndan sºz edilememektedir. 

 

2.3 KÅÌÉË Halatlarda Meydana Gelen Hasarlar  

¢elik halatlara verilen zararlar bir­ok baĸlēk altēnda toplanabilir. Bunlar mekanik aĸēnma 

(mechanical wear), eĵilme yorulmasē kērēklarē (bending fatigue breaks), korozyon hasarē 

(corrosion damage), aĸērē ­ekme y¿k¿ kērēlmalarē (tensile overload breaks), dēĸ etkilerden 

kaynaklanan hasarlar (external damage), i­ tellerin kērēlmasē (internal wire breaks), 

dºnmeden kaynaklē hasarlar (damage from rotation) ve halat ¿retim hatalarē (rope 

production faults) olarak sēralanabilir.  
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2.3.1 Korozyon  

 

Kaza sonrasē kopan ­elik halat incelendiĵinde ¿zerinde pas oluĸumlarē gºzlemlenmiĸtir. Bu 

pas oluĸumunun atmosferik korozyondan (atmospheric corrosion) yani metalin oksijen ile 

reaksiyonundan veya deniz suyu etkisinden kaynaklandēĵē deĵerlendirilmektedir. 

Korozyona uĵramēĸ ­elik halat mukavemet (saĵlamlēk) ve esnekliĵini kaybeder. Paslanmēĸ 

halat y¿zeyleri korumalē y¿zeylerden ­ok daha hēzlē bir ĸekilde yorulma ­atlaklarē 

oluĸturacaktēr. Eĵer y¿ksek yerel gerilmeler bu ­atlaklarēn ilerlemesine yardēm ederse bu 

mekanizma gerilme korozyonu olarak adlandērēlēr. Korozyona uĵramēĸ metal miktarē, 

oksijenin n¿fuz edebileceĵi y¿zeyin bir fonksiyonudur. Aynē ­aptaki ­elik halat, ­elik bir 

­ubuktan 16 kat daha fazla y¿zey maruziyetine kaldēĵēndan buna baĵlē olarak daha hēzlē bir 

ĸekilde korozyona uĵrayacaktēr.2  

Aĸaĵēdaki resimde DSV DSND PELICAN gemisinde meydana gelen benzer bir kaza 

raporundan alēnan ve korozyona baĵlē aĸēnma sonucu kopan bir halatēn tipik gºr¿nt¿s¿ yer 

almaktadēr. 

    

Resim 10: Korozyona bağlı aşınma sonucu kopan halat kolunun tipik görüntüsü3 

Resim 10ôda yer alan korozyondan dolayē kopan halatēn gºr¿nt¿s¿ CAPE HENRY 

gemisinde kopan ­elik halatēn aĸaĵēda yer alan kaza sonrasē gºr¿nt¿s¿yle benzerlik 

gºstermektedir ve halatēn tellerinin daĵēlma eĵilimi gºsterdiĵi dikkat ­ekmektedir. 

 

                                                           
2 Wire Rope Forensics, Dipl.-Ing. Roland Verreet, Dr. Isabel Ridge s. 10 
3 Investigation of failure of crane rope from DSV DSND PELICAN, s. 10 
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Resim 11: Kopan halatın korozyon ve mekanik darbeye maruz kalan kısımları 

   

Resim 12,13: Çelik halatın dış kısmının yağlanmasını ve iç kısmının paslanmasını gösteren 

fotoğraflar 
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Korozyon miktarē, oksijene maruz kalan y¿zey k¿­¿lt¿lerek azaltēlabilir. Bu da halat 

tellerinin galvanizlenmesi4 ile saĵlanabilir. ¢elik i­ yapēsē (steel core) plastik kaplamayla 

korunabilir. Ķ­ ve dēĸ yaĵlama da korozyonu azaltacak veya ºnleyecektir. ¥zellikle sabit 

halatlar ve denizde kullanēlan halatlar galvanizlenmeli ve iyi bir ĸekilde yaĵlanmalēdēr. Ķ­ 

­elik yapē ve dēĸēndaki halat kollarē arasēndaki plastik kaplama (plastic coating) i­ halat 

elemanlarēnē koruyacaktēr. ¢elik korozyona uĵradēĵēnda geniĸler. Bu y¿zden bazen 

zamanla halat ­apēndaki artēĸ halatēn i­ten korozyona uĵradēĵēnēn bir gºstergesi olabilir.5  

¢ekme gerilmesi sonucu kopan halatēn tipik gºr¿nt¿s¿ de aĸaĵēdaki resimde yer 

almaktadēr. 

 
Resim 14: Çekme gerilmesi sonucu kopan halatın tipik görüntüsü 

Aĸaĵēdaki fotoĵrafta da ­elik halatēn her bir telinde korozyondan kaynaklē aĸēnmalar 

gºr¿nmektedir. 

 

Resim 15: Korozyondan kaynaklı aşınmaya bağlı tellerdeki metalik bölgenin aşınması 

Benzer bir kazadan alēnan verilerle bir deĵerlendirme yapēlacak olursa, dºnmez tipte (non-

rotating type) 26 mm ­apēnda 34x7 + merkez hattē bulunan, galvanizli, minimum kopma 
                                                           
4 Demir ve ­elik malzemelerin ¿zerine ince bir ­inko tabakasē kaplama iĸlemine galvanizleme denir. Bu 

yºntemdeki ama­ metalleri korozyona karĸē korumaktēr.  

5 Wire Rope Forensics, Dipl.-Ing. Roland Verreet, Dr. Isabel Ridge s. 10 
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y¿k¿ (minimum breaking load (MBL)) 50 ton olan bir halatēn kopmasēna dair rapor 

incelendiĵinde; sºz konusu halattan 100 mmôlik uzunlukta bir kesit alēndēĵēnda korozyona 

uĵrayan kēsmēn aĵērlēĵē 218g/100 mm, korozyona uĵramamēĸ yeni halat kēsmēnēn 

aĵērlēĵēnēn 281g/100 mm olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. Buradan korozyona baĵlē olarak ­elik 

halatēn metal kēsmēnēn % 22 oranēnda azaldēĵē gºr¿lmektedir. Ķlk yaklaĸēm olarak, 

kaybedilen aĵērlēkla doĵru orantēlē olarak ­elik halatēn saĵlamlēĵē (mukavemeti) aynē 

oranda azalacak ve minimum kopma y¿k¿ 39 tona gerileyecektir. Bu hesaplama 

korozyonun halat boyunca ve halat kollarē arasēnda eĸit olarak daĵēldēĵē varsayēmēna 

dayanēlarak yapēlmēĸtēr. Eĵer orantēlē olarak ­elik halatēn dēĸ kēsmēndan daha fazla metal 

kaybē meydana gelmiĸse bu durumda ­elik halatēn dayanēklēlēĵēn daha fazla azalmēĸ 

olabileceĵi muhtemeldir.6 

Aĸaĵēdaki resimde ­elik halatēn koptuĵu noktaya yakēn bir bºl¿mden alēnan kesit (soldaki) 

ile gºreceli olarak yeni durumda sayēlabilecek tamburda sarēlē halatēn son bºl¿m¿nden 

alēnan kesitlerin karĸēlaĸtērēlmasē yer almaktadēr. Burada ­elik halatēn merkez bºl¿m¿n¿n 

kesitinin ne derecede azaldēĵēna dikkat edilmesi gerekmektedir. ¢¿nk¿ ­elik halatēn 

merkez kolu galvanizleme ve ­elik halatē yaĵlamakta kullanēlan artēk yaĵēn en muhtemel 

olarak kalacaĵē ve ­elik halatēn kalbi olarak deĵerlendirilebilecek kēsēmdēr.7  

Resim 16: Korozyona uğramış (soldaki) ve yeni olarak nitelenebilecek çelik halatın (sağdaki) 
kesitleri8 

                                                           
6 Investigation of failure of crane rope from DSV DSND PELICAN, s. 8 
7 Investigation of failure of crane rope from DSV DSND PELICAN, s. 8 
8 Investigation of failure of crane rope from DSV DSND PELICAN, s. 7,8 
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Kreyn operatºr¿ ile ger­ekleĸtirilen m¿lakatta kendisi, kreynin ve ­elik halatēn normal 

zamanda ­alēĸmasēnda herhangi bir anormalliĵe rastlamadēĵēnē belirtmiĸtir. Halatlarēn 

kollarēndan herhangi birinde atma ya da kopma gºzlemlemediĵini, ancak ­elik halat 

koptuktan sonra sapsarē bir tozun ortaya ­ēktēĵēnē ifade etmiĸtir. Ortaya ­ēkan bu sarē tozun 

­elik halatēn korozyona uĵramasē sebebiyle oluĸan pastan kaynaklandēĵē 

deĵerlendirilmektedir. 

2.3.2 Mekanik Darbe  

¢elik halatlar operasyonlar sērasēnda ­oĵunlukla mekanik olarak darbe alērlar. Halat, ­elik 

bir yapēya ­arptēĵēnda dēĸ tellerinden bazēlarē yerel olarak hasar almēĸ olabilir veya sert bir 

zemin boyunca s¿r¿klenerek fazla miktarda mekanik aĸēnmaya maruz kalmēĸ olabilir. 

Halatēn ekseni boyunca veya eksenine hafif sarmal ĸekilde bir aĸēnma veya hasar dokusu 

her zaman halatēn bir nesne boyunca s¿rt¿nd¿ĵ¿n¿n bir gºstergesidir. Keskin kºĸeler 

¿zerinden ­ekilen halatlar y¿kten serbest kaldēklarēnda sarmal ĸekle gelmeye eĵilimleri 

vardēr.9 

Gemiden alēnan belgeler arasēnda y¿kleme esnasēnda kayda alēnan bir­ok hasar raporu 

bulunmaktadēr. Sºz konusu hasar raporlarēna ait resimler Resim 17, 18 ve 19ôda 

verilmektedir. 

 

 

Resim 17,18: İskele su boşaltma kanalı (drain channel) arka tarafının görüntüsü 

Resim 17, 18 ve 19ôda gºr¿leceĵi ¿zere inĸaat demirlerinin ambarēn i­ tarafēna indirirken 

ambar aĵzēna (mezarna) ­arpmasē ve s¿rtmesi sonucu ambar aĵzēnēn ­elik kēsēmlarēnda 

                                                                                                                                                                                
 
9 Wire rope forensics, Dipl.-Ing. Roland Verreet, Dr. Isabel Ridge, s.18 
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kopmalar ve metal/boya ­izikleri oluĸmuĸtur. Bu ­arpmalarēn ve s¿rt¿nmelerin geminin 

kreynine baĵlē ­elik halata anlēk olarak daha fazla y¿k ve gerilme bindirdiĵi ve bu 

durumun ­elik halatēn mukavemetinde azalmaya sebep olduĵu deĵerlendirilmektedir. 

 

Resim 19: Metalin birbirine sürtünmesinden dolayı oluşan çizikler ve boya hasarı 

 

ςȢσȢσ 9İË +ÁÌÄąÒÍÁ ,ÉÍÉÔÉÎÄÅÎ $ÁÈÁ &ÁÚÌÁ 9İË +ÁÌÄąÒąÌÍÁÓą dÄÄÉÁÌÁÒą 

G¿verte kreynleri 4 adet olup 20 derecelik a­ēda ve 26 metreye eriĸimde (yarē­ap) 30 ton 

kaldērma kapasitesine sahiptir. (Resim 20) 
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Resim 20: 4 no.lu güverte kreyninin emniyetli çalışma yükü ve yarıçapı SWL 30t – 26m (20⁰) 

Kaza incelemesinde kaptan ile yapēlan m¿lakat sonucu kaptan bazen kreyn operatºr¿n¿n 

kaldērma limitinden daha fazla y¿k kaldērdēĵēnē iddia etmiĸtir. Bu husus ile ilgili hasar 

raporunda bir fotoĵraf bulunduĵunu belirtmiĸtir. Gemiden alēnan hasar raporlarē i­erisinde 

bu hususu belgelediĵi d¿ĸ¿n¿len fotoĵraf Resim 22ôde yer almaktadēr.  

 Resim 22: Kaptanın ifadesinde aşırı yükleme yapıldığı iddia edilen 

fotoğraf 

Resim 21: Nervürlü inşaat demirlerinin bir demetinin ağırlığını ve özelliklerini gösteren etiket  
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Resim 21ôde nerv¿rl¿ inĸaat demirlerinin bir demetinin aĵērlēĵēnē ve ºzelliklerini gºsteren 

etiket yer almaktadēr. Bu etikette bir demetin teorik aĵērlēĵēnēn 1.362,380 kg olduĵu 

gºr¿lmektedir.  

Resim 22ôde de kaptanēn ifadesinde aĸērē y¿kleme yapēldēĵēnē iddia ettiĵi fotoĵraf yer 

almaktadēr. Resimde 22ôde kreynin sapanēna baĵlē 21 veya 22 demet olduĵu 

deĵerlendirilmektedir. Kreynin sapanēnda 21 demet olmasē durumunda 21*1.362,38 kg = 

28.609,98 kg, 22 demet olmasē durumunda 22*1.362,38 kg = 29.972,36 kg y¿k taĸēnmasē 

durumu oluĸacaktēr. Kreynin kaldērma kapasitesi normal ĸartlar altēnda 30 tondur. 21 veya 

22 demet taĸēnmasē durumunda kreynin normal taĸēma kapasitesi aĸēlmamēĸ olmaktadēr.  

Ancak 2.3.1 Korozyon baĸlēĵē altēnda a­ēklanan hususlar gºz ºn¿ne alēndēĵēnda; halatēn 

korozyona uĵrayēp metalik kēsmēnēn belirli bir miktarēnēn azalmasē durumunda ­elik 

halatēn kaldērma kapasitesinin aĸēnma oranēnda azalacaĵē muhtemeldir. Yalnēz bu noktada 

bu husus i­in herhangi bir ºl­¿m veya karĸēlaĸtērma yapēlamadēĵēndan ­elik halatēn 

kaldērma kapasitesinin ne kadar azalmēĸ olabileceĵi hakkēnda bir deĵerlendirme 

yapēlamamaktadēr. 

2.4 (ÁÌÁÔ +ÏÐÍÁÌÁÒą ÖÅ -ÕÁÙÅÎÅ -ÅÔÏÔÌÁÒąÎÁ $ÁÉÒ 'ÅÎÅÌ "ÉÌÇÉÌÅÒ 

 

Eĵer halat korozyona, aĸērē sēcaĵa, mekanik veya kimyasal hasara maruz kalmamēĸ ise, 

halat en ­ok yorulmaya ve aĸēnmaya maruz kaldēĵē bºlgeden kopacaktēr. Bir­ok uygulama 

a­ēsēndan halatēn kopmasēnēn en muhtemel olduĵu bºlge tahmin edilebilir. Halat uzunluĵu 

boyunca yorulma daĵēlēmē, halatēn tasarēmēna ve halat donanēmē sisteminin iĸletim tarzēna 

baĵlēdēr.10 

¢elik halatlar ­ok yaygēn makine elemanlarēdēr. Normal bir halat ºrneĵinden sapmalar; 

halat ¿retimi, kurulum prosed¿r¿ veya hizmet esnasēndaki bozulma sonucunda oluĸan 

hasarlarēn belirlenmesinde kullanēlabilir.11 

G¿n¿m¿zde ¿retilen ­elik halatlarēn metalik y¿zeylerinin b¿y¿k bºl¿m¿ gºzle muayene 

edilememektedir. ¥rnek olarak 36 x 7ôlik bir ­elik halatēn i­ kēsmēnda yer alan merkez 

­elik kēsmē, metalik bºlgenin % 50ôsine tekab¿l etmektedir (Resim 23). Dēĸ kēsēmda yer 

alan kēsēm halatēn % 50ôsini oluĸturmaktadēr. Fakat burada da merkezdeki teller gºzle 

muayene edilememektedir. Dēĸarēdan diĵer tellerle sarēlmēĸlardēr (Resim 24).    

                                                           
10 Wire Rope Technology Aachen/Germany, What can we learn from wire rope failures, R. Verreet, s.4 
11 Wire Rope Technology Aachen, A new method for detecting wire rope defects, R. Verreet, s. 55-56 
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Resim 23: 36 x 7 lik bir çelik halatın kesidi                Resim 24: 36 x 7 lik bir çelik halatın kesidi    
İç kısımda yer alan merkez çelik kısmı, metalik      Halatın dış kollarının merkezindeki kısım, 
bölgenin %50 sini oluşturmaktadır ve gözle        çelik halatın metalik alanının %10 unu      
kontrol edilememektedir.        oluşturmaktadır ve gözle kontrol    
           edilememektedir.          

Gºzle kontrol edilebilen teller halatēn dēĸ kēsmēndaki tellerdir. Bu da metalik kesitin         

% 40ôēnē temsil etmektedir. Fakat bu teller bile uzunluklarēnēn yarēsē boyunca halatēn i­inde 

kaybolmakta, gºzle kontrol i­in halatēn kesitinin % 20ôsini eriĸilebilir kēlmaktadēr (Resim 

25).  

 
Resim 25: Çelik halatın %40 ını oluşturan dış teller uzunluklarının yarısı boyunca kontrol 
edilebilmektedir 

¢elik bir merkeze sahip diĵer bir­ok halat i­in benzer bir oran elde edilecektir. ¢elik halat 

kesitlerinin sadece k¿­¿k bir kēsmēnēn gºzle kontrol¿ ger­ekleĸtirilebildiĵinden, bu gºzle 

kontrol iĸlemi ­ok dikkatli ger­ekleĸtirilmelidir. Fakat bu durumda bile ­elik halatēn genel 

kondisyonu hakkēnda b¿y¿k bir belirsizlik bulunmaktadēr.  

¢elik halatēn gºzle kontrol¿ = % 20 kanēt + % 80 umut 
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¢elik halatēn kesitinin geri kalan % 80ôlik kēsmē hakkēnda bilgi sahibi olabilmek i­in 

tahribatsēz (non destructive) manyetik test (NDT) metotlarē geliĸtirilmiĸtir. ¢oĵu 

uygulamada bu gibi NDT testleri zorunludur ve belirli zaman aralēklarēnda tekrarlanērlar. 

(ºrn. 6 ayda bir) Uzun vadede NDT testleri arasēnda emniyet a­ēsēndan bazē problemler 

olabilmektedir. ¥rnek olarak manyetik denetimden bir g¿n sonra mekanik darbeden dolayē 

­elik halat emniyet a­ēsēndan kritik bir durumda olabilir. Bu y¿zden ­elik halatlarēn gºrsel 

muayenesi g¿nl¿k olarak y¿r¿t¿lmelidir.12 

2.5 KÅÌÉË (ÁÌÁÔąÎ +ÏÐÁÎ +ąÓąÍÌÁÒą ÖÅ 3ÁøÌÁÍ +ąÓÍąÎÄÁÎ !ÌąÎÁÎ 

Numunenin "ÉÌÉÒËÉĥÉÌÅÒ 4ÁÒÁÆąÎÄÁÎ dÎÃÅÌÅÎÍÅÓÉ ÖÅ KÅËÍÅ 4ÅÓÔÉ 

 

Marmara Ereĵlisi Cumhuriyet Savcēsēnēn talimatē ile ­elik halatēn kopmuĸ olan iki 

tarafēndan yaklaĸēk 170 cm. uzunluĵundaki iki kopuk ucu ile halatēn devamēndaki saĵlam 

tarafēndan numune ama­lē alēnan 184 cm. uzunluĵundaki par­a olmak ¿zere toplam 3 par­a 

Emniyet M¿d¿rl¿ĵ¿ gºrevlilerince 5 Aralēk 2017 tarihinde saat 21:30ôda gemiden 

alēnmēĸtēr.   

22.01.2019 tarihli ara karar ile gºrevlendirilen bilirkiĸilere, ºl¿ml¿ iĸ kazasē olayēnda 

kopan ­elik halatēn teknik incelemesinin Ķstanbul Teknik ¦niversitesi (ĶT¦) Denizcilik 

Fak¿ltesi Gemi Te­hizatē Test Merkezinde yaptērēlmak ¿zere rapor hazērlanmasē gºrevi 

verilmiĸtir. 

 

 

 

 

 

 

                                                           
12 Wire Rope Technology Aachen/Germany, A new method for detecting wire rope defects, R. Verreet, s. 55 

- 57 
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Bilirkiĸilere gºnderilen ­elik halat hem gºrsel olarak incelenmiĸ hem de ­ekme testi 

uygulanmēĸtēr. Gelen numunelerin fotoĵraflarē aĸaĵēda yer almaktadēr. 

 
 
Resim 26: Numune ve dosyaların teslimi  Resim 27: Kopan telin sağlam tarafından alınan  

           184 cm. lik numune parça  

 

Numune tel ¿zerinde yapēlan incelemede kollar ¿zerinde tellerin kopmuĸ olduĵu 

gºr¿lm¿ĸt¿r. Durumu daha iyi anlamak i­in tel deterjanlē su ile yēkanarak temizlenmiĸtir. 

Temiz tel incelendiĵinde ilgin­ bir ĸekilde her kol ¿zerinde birden fazla telin kopmuĸ 

olduĵu, kopukluklarēn aynē kol ¿zerinde aralēklē olarak bulunduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. 
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Resim 28: Yağlı telin deterjan ile yıkanma aşaması Resim 29: Temizlenmiş çelik halat 
  

 

                
 
Resim 30: Temiz tel üzerinde görülen kırıklar              Resim 31: Yağlı tel üzerinde görülen kırıklar 
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Tel ¿zerindeki kērēklarēn incelenmesi i­in ñISO 4309:2010 Cranes ð Wire ropes ð Care 

and maintenance, inspection and discardò standardē incelenmiĸ olup ēskartaya ayrēlma yani 

tellerin kullanēlmamasē i­in kriterler aĸaĵēdaki tabloda belirtilmiĸtir. 

6.2 Gºr¿n¿r Kērēk Teller 

6.2.1 Gºr¿n¿r Kērēk Teller Ķ­in Kriterler 

 Gözlem Kriter 

2 

Localized grouping of wire breaks in 
sections of rope which do not spool on 

and off the drum. 
Tek halatın bir kısmında kesik/kırık 
tellerin toplanmış olup tambur veya 

makaradan geçmemesi. 
 
 

If grouping is concentrated in one or two 
neighbouring strands it might be necessary to 
discard the rope, even if the number is lower 
than the values over a length of 6d, which are 

given in Tables 3 and 4. 
 

Bir sarımda 3 komşu (yoğunlaşmış) 
kopuk dış tel olmamalıdır. 

 
Eğer kopuk tel grupları bir veya daha fazla bitişik 
kolda yoğunlaşmış ise tablo 3 ve 4 te verilen 

kriterlere uyulmadan kullanımdan çıkarılmalıdır.   
 

 

 

Aslēnda telin bu kadar hasarlē olduĵu gºr¿ld¿kten sonra telin standartlara gºre kullanēm 

dēĸē kalmēĸ olmasē gerektiĵi ve g¿venilmez olduĵu aĸik©r olduĵundan ­ekme testinin 

yapēlmasēna bile gerek olmadēĵē gºr¿ĸ¿ne varēlmēĸtēr. Ancak sayēn mahkemenin 

gºrevlendirmesi kapsamēnda olduĵundan ­ekme testleri de yapēlmēĸtēr. 

ςȢυȢρ 4ÅÓÔ 3ÁÆÈÁÓą 

¢ekme testi yapēlabilmesi i­in telin her iki ucuna ­ekme cihazēnēn millerinin ge­mesi ve 

gerdirmeyi yapabilmesi i­in kasa yapēlmasē gerekmektedir. Gºnderilen numune boyu 184 

cm. olup telin ­ok sert olmasēnda ºt¿r¿ ancak bir ucuna kasa yapēlabildiĵinden diĵer ucuna 

da yine 184 cm. kadar aynē ­apta benzer tel halat eklenerek iki ucuna kasa yapēlabilmiĸtir. 
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Resim 32ôde ilave tele yapēlan kasa, Resim 33ôde ise numune tele yapēlan kasa 

gºr¿lmektedir. Numune halat kasa yapēlmak ¿zere b¿k¿ld¿ĵ¿nde kopuk teller a­ēk olarak 

ortaya ­ēkmēĸtēr.  

    
 
Resim 32: İlave telin görüntüsü             Resim 33: Gönderilen numune telin  
                     görüntüsü (kopuklar görünüyor) 

 

ĶT¦ Denizcilik Fak¿ltesi Gemi Te­hizatē Test Merkezinde ­ekme cihazē olmasēna karĸēn 

elde bulunan numunenin ­apē cihaza uymamēĸtēr bu sebeple T¿rk Standartlarē Enstit¿s¿ 

(TSE) Makine Laboratuvarē ile gºr¿ĸ¿l¿p test ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
     Resim 34: TSE’de kullanılan cihaz        Resim 35: Halatın teste hazırlanması 
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TSEô de yapēlan testte kopma y¿k¿ 467,17 kN yaklaĸēk olarak 47,64 ton olarak 

ºl­¿lm¿ĸt¿r, ancak tel radansadan sēyrēldēĵē i­in ayrēldēĵēndan standarda uygun kopmadēĵē 

TSE raporuna not olarak d¿ĸ¿lm¿ĸt¿r. Tel ¿zerinde ­ok fazla kesik teller olduĵundan kasa 

yapmak i­in basēlan alaĸēm altēna da ­ok sayēda kesik tel denk gelmiĸtir. ¢ekme esnasēnda 

bu teller sēyrēldēĵēndan nizami bir kopma ger­ekleĸmemiĸtir ancak tel kopmuĸtur. TSE 

raporundaki not bu durumu iĸaret etmektedir. 

Resim 36ôda halatēn koptuĵu gºr¿lmektedir. Genel olarak benzer bir telin kopma 

kuvvetinin bir hayli altēnda kaldēĵē gºr¿lmektedir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Resim 36: Test sonunda çelik halatın koptuğu kısım  
 
 

ςȢυȢς 4ÅÓÔ ÖÅ 3ÏÎÕëÌÁÒąÎ $ÅøÅÒÌÅÎÄÉÒÉÌÍÅÓÉ 

Numune telin kopma kuvveti 80-85 ton iken test sonucunda 47,64 ton olarak 

ger­ekleĸmiĸtir. 

Telin ¿zerinde gºzle gºr¿l¿r ĸekilde kopuk flasalar tespit edilmektedir. Resim 30ôda 

gºr¿ld¿ĵ¿ gibi, tek bir kol ¿zerinde 10 tel kopuktur, diĵer kollarda da ­ok sayēda kopuk 

tespit edilmektedir. Bu kadar kopuk flasalara raĵmen tel 47,64 tonda kopmuĸtur. Hi­ 

kopuk olmasa telin ne kadar kuvvetli olduĵu hakkēnda fikir y¿r¿t¿lebilir. 
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Numune tel ¿zerinde yapēlan incelemede onlarca flasa telin kopmuĸ olduĵu gºr¿lmektedir. 

Telin bir kēsmē bu kadar ­ok kopuklara sahip ise, b¿t¿n tel ¿zerinde ­ok fazla kēsēmda ­ok 

sayēda kesik olduĵu sonucuna varēlmaktadēr. 

Kreyn telleri pahalē olduĵundan ucunda meydana gelen bir tel atma nedeniyle hemen 

atēlmaz, kopuk telin olduĵu yerden kesilerek yeniden kasa yapēp kullanēlabilir. Ayrēca telin 

hi­ kullanēlmayan tambura sarēlē kēsmē ºne, ºndeki kēsēmda tambura alēnarak eĸit kullanēm 

saĵlayēp telin ºmr¿ uzatēlabilir. Bunlar makul ºnlemlerdir. 

Her malzemenin SWLôsi yani Emniyetli ¢alēĸma Y¿k¿ ile test y¿k¿ veya test kuvveti 

farklēdēr. Bir telin kopma kuvveti 10 ton ise, ­alēĸma y¿k¿ 10 ton deĵil, belki 3 ton olur. 

Aradaki oran emniyet faktºr¿d¿r. Emniyet faktºr¿ malzemenin kullanēlacaĵē yere ve 

dolayēsēyla can g¿venliĵine olan etkisine gºre deĵiĸir. Bir kapēyē a­makta kullanēlan bir 

telin emniyet faktºr¿ 2 iken, aynē tel ile i­inde insanlarēn ­alēĸtēĵē bir iskele vincinde 

kullanēlērsa emniyet faktºr¿ 5 olabilir. Yani kopma kuvveti 10 ton olan tel, 5 tonluk kapē 

a­ēlmasēnda kullanēlabilir iken, aynē tele en fazla 2 tonluk iskele asēlabilir. Bu 

ºrneklemeden anlaĸēldēĵē ¿zere SWL 30 ton olan sºz konusu krenyndeki telin emniyet 

faktºr¿ en az 3 olmalēdēr. Yani konu telin 80-85 ton kadar y¿k altēnda dahi kopmamasē 

gerekirdi. 23 veya 30 tonda kopmuĸ olmasē telin ­ok yēprandēĵēnē ve emniyet faktºr¿n¿n 

­ok altēna d¿ĸt¿ĵ¿n¿ gºstermektedir. 

Numune tel ¿zerinde bitiĸik kollarda bir turluk uzunluk i­inde 25-30 tane telin kopmuĸ 

olmasē, bu kopukluklarēn tel halatēnēn b¿t¿n¿ boyunca aralēklē olarak devam etmesi telin 

kesin olarak kullanēlmayacak seviyede yēpranmēĸ olduĵunu gºstermektedir. 

 

2.6 9İË +ÁÌÄąÒÍÁ %ËÉÐÍÁÎÌÁÒąÎÁ dÌÉĥËÉÎ $ÅøÅÒÌÅÎÄÉÒÍÅ 

 

Y¿k kaldērma ekipmanlarē ile ilgili gereklilikler Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿ôn¿n 

(International Labour Organisation (ILO)) 1979 tarihli ve 152 no.lu Sºzleĸmesinde (Liman 

¢alēĸmalarēnda Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi ile ilgili Sºzleĸme) d¿zenlenmiĸtir. Bu 

d¿zenlemelere uygunluk Bayrak Devleti ve Klas Kuruluĸlarēnēn gºzetimi altēndadēr.13 

Ayrēca Sºzleĸmeye ilave olarak ILOônun yine 1979 tarihli ve 160 no.lu Liman 

¢alēĸmalarēnda Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi ile ilgili Tavsiye Kararē bulunmaktadēr. CAPE 

                                                           
13 Ship Knowledge ï Ship Design, Construction and Operation, 7. Baskē, s. 199 
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HENRY gemisinin klas kuruluĸu ClassNK olduĵundan ayrēca sºz konusu klas kuruluĸunun 

y¿k elle­leme donanēmlarēna iliĸkin kurallar da (Rules for Cargo Handling Appliances) 

ge­erlidir.  

ClassNKôin y¿k elle­leme donanēmē kurallarē 2017 versiyonunun Bºl¿m 6 serbest bērakma 

donanēmē (loose gear) kēsmēnēn 6.1.2 genel gereklilikler kuralēna gºre; y¿k donanēmēna 

emniyetli ­alēĸma y¿k¿ uygulandēĵēnda sºz konusu serbest bērakma donanēmē ve halatlarēn 

ºnemli bºl¿mlerinde oluĸacak y¿k, belirlenen emniyetli ­alēĸma y¿k¿n¿ ge­meyecektir 

ifadesi yer almaktadēr.  

Kaza incelemesinde mevcut durumda elde bulunan veriler gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, kreyn 

marifetiyle kaldērēlan y¿k¿n aĵērlēĵēnēn emniyetli ­alēĸma y¿k¿n¿ (SWL) aĸmadēĵē 

deĵerlendirilmektedir. Aynē kurallarēn 6.3.1 ­elik halatlar baĸlēklē bºl¿m¿nde ­elik 

halatlarēn uyumlu olmasē gereken gereklilikler sēralanmaktadēr. 1ôinci fēkrada ­elik 

halatlarēn uygun bir korozyon ºnleyici muameleye tabi tutulmalarē gerekliliĵi 

bulunmaktadēr. Ancak kaza sonrasē kopan ­elik halat incelendiĵinde bu kurala uygun 

olarak bakēm tutumunun yapēlamadēĵē deĵerlendirilmektedir. 

2.7 Yorgunluk  

Kazada hayatēnē kaybeden iĸ­i ve ambardaki ­alēĸma arkadaĸē ile kreyn operatºr¿n¿n 

­alēĸma rutini gºz ºn¿ne alēndēĵēnda yorgunluĵun kazaya neden olan faktºrler arasēnda 

bulunmadēĵē deĵerlendirilmektedir.  
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"v,­- σ ɀ 3/.5K,!2 

Kazanēn meydana gelmesi ile ilgili emniyet hususlarē aĸaĵēda sēralanmēĸtēr: 

1. Geminin g¿verte ekipmanlarēnēn bakēm tutum kayētlarē incelendiĵinde, 4 no.lu g¿verte 

kreyni ­elik halatēnēn yaĵlanmasēnēn (greslenmesi) ve diĵer bakēmlarēnēn zamanēnda 

yapēlmēĸ olmalarēna raĵmen etkin bir bakēm tutum yapēldēĵēndan sºz edilememektedir. 

2. Kaza sonrasē kopan ­elik halat incelendiĵinde, ­elik halatēn kopmasēna neden olan 

temel sebebin halatēn korozyona maruz kalmēĸ olmasē olarak ortaya ­ēkmaktadēr. 

3. Y¿k manevralarē yapēlērken, y¿k ve ­elik halatēn zaman zaman ambar aĵzēna ­arpmasē 

nedeniyle ­elik halatta fazladan gerilmeler meydana geldiĵi ve halatēn yapēsal 

b¿t¿nl¿ĵ¿ne zarar verildiĵi deĵerlendirilmektedir. 

4. 4 no.lu kreynin emniyetli kaldērma aĵērlēĵē gemi hizmete alēnērken 30 tondur. Daha 

sonra meydana gelen hasarlardan dolayē bu deĵer 20 tona d¿ĸ¿r¿lm¿ĸt¿r. 2 Kasēm 

2017 tarihinde ger­ekleĸtirilen sºrveyde 4 no.lu kreynin emniyetli kaldērma aĵērlēĵē 

tekrar 30 tona ­ēkarēlmēĸ ve 35 ton test y¿k¿ uygulanarak tamir ile ilgili test ve ayrēntēlē 

denetim sertifikasē d¿zenlenmiĸtir. 

5. Kaza incelemesi kapsamēnda mevcut durumda elde bulunan veriler a­ēsēndan 4 no.lu 

kreyn ile emniyetli ­alēĸma aĵērlēĵēnēn (SWL) ¿zerinde bir y¿k kaldērēlmamēĸtēr. 

6. 4 no.lu kreynin emniyetli kaldērma aĵērlēĵēnēn 2 Kasēm 2017 tarihinde ger­ekleĸtirilen 

sºrveyde 30 ton olarak belirlenmesi ve 35 ton test y¿k¿ uygulanarak sertifikasēnēn 

d¿zenlenmesine raĵmen, bunun ¿zerinden az bir zaman ge­erek kazanēn 5 Aralēk 2017 

tarihinde ger­ekleĸmesi kazanēn genel deĵerlendirmesi a­ēsēndan zorluĵa yol 

a­maktadēr.  

7. Geminin kreyni ile y¿kleme yapēlērken bir emniyet kuralē olarak y¿k¿n altēnda 

durulmamasē gerekliliĵi vardēr. Ancak bu kazada ºlen iĸ­inin y¿k¿n tam altēnda mē 

yoksa y¿k¿n izd¿ĸ¿m¿ne belirli bir mesafede mi durduĵu tam olarak anlaĸēlamamēĸtēr. 
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4.1 'ÅÍÉÎÉÎ +ÌÁÓ +ÕÒÕÌÕĥÕ 4ÁÒÁÆąÎÄÁÎ ɉ#ÌÁÓÓ.+Ɋ  

 

Taslak raporun ClassNK Ķstanbul Ofisi ile paylaĸēlmasē sonrasēnda, ClassNK Sºrvey 

Departmanē Merkezi 10 Ocak 2020 tarihinde taslak raporu t¿m Branĸ Ofisleri ve diĵer 

Merkez Ofis Departmanlarē ile paylaĸmēĸ ve t¿m Sºrveyºrlerin bilgi ve farkēndalēklarēnē 

tazelemek amacēyla y¿k elle­leme ekipmanlarēnēn sºrveyleri sērasēnda dikkat edilecek 

kurallarē hatērlatmēĸ ve y¿k elle­leme ekipmanlarē yēllēk ayrēntēlē sºrveylerde ­elik 

halatlarēn uzunluklarē boyunca ayrēntēlē bir ĸekilde incelenmesi ve gerekli gºr¿len 

durumlarda yapēsal elemanlarē i­in tahribatsēz test (NDT) uygulanmasē talimatēnē vermiĸtir.  

Ayrēca ClassNK Ķstanbul Ofisi olarak da 14 Ocak 2020 tarihinde taslak rapor Sºrveyºrlerin 

bilgi ve farkēndalēklarēnē tazelemek amacēyla yerel Sºrveyºrler ile paylaĸēlmēĸ ve y¿k 

elle­leme ekipmanlarēnēn sºrveyleri sērasēnda dikkat edilecek kurallar hatērlatēlarak y¿k 

elle­leme ekipmanlarē yēllēk ayrēntēlē sºrveylerde ­elik halatlarēn uzunluklarē boyunca 

ayrēntēlē bir ĸekilde incelenmesi ve gerekli gºr¿len durumlarda yapēsal elemanlarē i­in 

tahribatsēz test (NDT) uygulanmasē talimatē verilmiĸtir. 

4.2 Liman dĥÌÅÔÉÃÉÓÉ ¤ÉÒËÅÔ 4ÁÒÁÆąÎÄÁÎ ɉ-ÁÒÔÁĥ -ÁÒÍÁÒÁ %ÒÅøÌÉÓÉ ,ÉÍÁÎ 4ÅÓÉÓÌÅÒÉɊ  

 

Kazadan sonra Martaĸ Limanēnca 9 Mart 2018 tarihinde ML-FR-420 dok¿man numaralē   

Ek-8ôde yer alan gemi y¿k ekipmanlarē bilgilendirme formu (shipôs cargo gear information 

exchange form) oluĸturularak bundan sonra gemi kreyni ile operasyon yapēlacak ise 

operasyon ºncesi gemi ile mutabakat saĵlanmaktadēr. 

Martaĸ Limanē tarafēndan t¿m gemi tahmil/tahliye ekipmanlarēnēn yeterli bakēmlarēnēn ve 

ge­erli sertifikalarēnēn olup olmadēĵēnda dair kontroller sēklaĸtērēlmēĸtēr ve operasyona 

baĸlamadan tellerin gºz ile kontrolleri de yapēlmaktadēr. 
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Yapēlan kaza incelemesinden elde edilen analiz ve sonu­lar dikkate alēnarak aĸaĵēdaki 

tavsiyelerde bulunulmuĸtur. 

5.1 Liman dĥÌÅÔÉÃÉÓÉ ¤ÉÒËÅÔÅ ɉ-ÁÒÔÁĥ -ÁÒÍÁÒÁ %ÒÅøÌÉÓÉ ,ÉÍÁÎ 4ÅÓÉÓÌÅÒÉɊ  

 

3/02-20 Y¿k iĸlemlerinde gºrevli personele ºzellikle y¿k operasyonlarēndaki olasē 

tehlikelerin de dahil edildiĵi oryantasyon eĵitimi verilmesi ve operasyon 

alanlarēnēn uyarē levhalarēyla donatēlarak farkēndalēĵēn artērēlmasē 

 

4/02-20 Y¿k iĸlemlerinde gºrevli personel arasēndaki haberleĸme ve koordinasyonun 

artērēlabilmesi i­in gerekli te­hizatla donatēlmalarē 

 

5Ȣς 'ÅÍÉÎÉÎ dĥÌÅÔÉÃÉÓÉÎÅ (Minamoto Kisen)  

 

5/02-20 Filolarēnda yer alan gemilerde y¿kleme donanēmlarēnēn bakēm tutum yaĵlama 

deĵiĸim vb. gibi operasyonlarēn etkin olarak yapēlabilmesi i­in Gemi Emniyet El 

kitabēnda yer alan h¿k¿mlerin gºzden ge­irilerek revize edilmesi 

 

6/02-20 ¢elik halatēn en ­ok korozyona maruz kalmēĸ kēsmē (ºrn. kreyn bekleme 

pozisyonundayken kreynin bomunda yer alan kēsēm) i­in kesip kaydērma (slip 

and cut) politikasēnēn dikkate alēnmasē ve bu kēsmēn periyodik olarak halattan 

ayrēlmasē, 

Tavsiye olunur. 
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EKLER:           

EK-1 
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EK-2 
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EK-3 
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EK-4 
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EK-5 
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 EK-6 
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EK-7 
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EK-8

 


